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Saturs

Apsveicam ar jaunās FlexBeam® sarkanās gaismas ierīces iegādi. Izlasiet šo 
rokasgrāmatu, lai saprastu, kā pareizi un droši lietot ierīci.

Izmantojot drošus un klīniski pierādītus gaismas viļņu garumus, FlexBeam® 
atdarina saullēkta un saulrieta dabisko spēku, dodot ķermenim iespēju pašam sevi 
izārstēt. Mūsu zinātniski izstrādātās programmas ļauj izvēlēties sarkano gaismu, 
infrasarkano gaismu vai abu kombināciju, kas var: 

Atdzīvināt AtvieglotUzlabot

CirkulācijuSāpesVeiktspēju



AtjaunotSamazināt

ĀduLekaisumu

Piederumi

-> Uzlādes Bloks

-> Duo Siksna

-> Mini Siksna

-> Body Siksna

-> Rokasgrāmata

-> Aizsargbrilles

Lietošanas indikācijas

FlexBeam® ir bezrecepšu elektriski darbināma medicīnas ierīce, kas paredzēta 
sarkanās gaismas un infrasarkanās/tuvās infrasarkanās gaismas izstarošanai 
fototerapijai, galvenokārt, lai paātrinātu ādas/gļotādas audu dzīšanu un/vai lai 
ārstētu muskuļu un skeleta sistēmas simptomus (piemēram, sāpes, spazmas, 
stīvumu), mainot šūnu metabolismu un/vai uzlabojot asins plūsmu. Tas ir 
paredzēts lietošanai mājās un klīniskajos apstākļos1.

Lietotājs ir paredzētais operators. FlexBeam® nav paredzēts lietošanai zīdaiņiem 
vai maziem bērniem. Bērni, kas vecāki par 12 gadiem, to drīkst lietot tikai 
pieaugušo uzraudzībā. Lai iegūtu papildinformāciju par pareizu FlexBeam® 
lietošanu, lūdzu, sazinieties ar Recharge Health vai konsultējieties ar veselības 
aprūpes sniedzēju.



1 Sarkanās/infrasarkanās gaismas fototerapijas iekārta, kā aprakstīts GMDN kodā 65723.

Recharge Health ir ISO 13485:2016 sertificēts uzņēmums

Kontrindikācijas

  Brīdinājumus

Nelietot ļaundabīgiem un citiem audzējiem.
Nelietot virs atklātām asiņojošām brūcēm.

Droša FlexBeam® lietošana ir lietotāja galvenā atbildība. Ja šķiet, ka FlexBeam® 
nedarbojas pareizi, nekavējoties pārtrauciet lietošanu un sazinieties ar Recharge 
Health klientu atbalsta dienestu. Lūdzu, ievērojiet šajā rokasgrāmatā sniegtos 
norādījumus un izmantojiet FlexBeam® tikai paredzētajam lietojumam.
Apdegumi: FlexBeam® neizraisa ādas apdegumus. Tas ir tāpēc, ka FlexBeam® 
terapeitiskais efekts ir saistīts ar gaismu, nevis siltumu. Tomēr atsevišķos gadījumos, 
kad āda ir ļoti jutīga, var rasties apsārtums vai pūslīšu veidošanās. Šādos gadījumos 
nekavējoties pārtrauciet FlexBeam® lietošanu un konsultējieties ar savu veselības 
aprūpes speciālistu, lai saņemtu papildu padomu. Ja rodas šāda veida reakcija, lūdzu, 
sazinieties arī ar Recharge Health klientu atbalsta dienestu.
FlexBeam® nav paredzēts lietošanai uz acīm, sejas vai galvas. Neskatieties tieši uz 
gaismas diodēm vai neizmantojiet tās 30 cm attālumā no acīm. Izstarota spēcīga 
neredzama infrasarkanā gaisma.
Lietojiet komplektā iekļautās aizsargbrilles gadījumos, kad izplūstošā gaisma tieši 
iekļūst acīs.
Nelietojiet to uz krūšu audiem, vairogdziedzera un sēkliniekiem. FlexBeam® nav 
paredzēts endokrīno slimību ārstēšanai.
FlexBeam® lietošanas drošība grūtniecības vai dzemdību laikā nav noteikta.
Lai nodrošinātu higiēnu, nenovietojiet tieši uz atvērtas brūces.
Izvairieties no FlexBeam® cieši uzklāšanas vietām ar varikozām vēnām, flebītu un 
tromboflebītu. To var lietot uz vietas, kad tas nav saskarē ar ādu.
Nelietojiet FlexBeam® uz mitras ādas. Neiegremdējiet FlexBeam® ūdenī un 
neizmantojiet vietās, kur ir iespējama saskare ar ūdeni, piemēram, vannā.
Izvairieties no šķidrumu izliešanas uz FlexBeam®. Pārtrauciet lietošanu, ja tas ir 
iegremdēts šķidrumā.
Ārkārtīgs karstums vai aukstums var ietekmēt FlexBeam® darbību.
Ādas kairinājums, zilumi, kontakta apdegumi, reibonis, slikta dūša un galvassāpes ir 
reti, bet iespējamas blakusparādības.



  Piesardzības pasākumi

Piemērots tīkla barošanas spriegumam 90-265V.
FlexBeam® satur silīciju un plastmasu, kas lietošanas laikā nonāk saskarē ar ādu. 
Nelietojiet to, ja Jums ir alerģija vai reakcija uz šiem materiāliem.
Uzlādes kabelis rada nožņaugšanās risku. Uzglabāt atbilstoši, kad to nelieto.
Neizmantojiet savu lādētāju vai citus piederumus, kas nav aprakstīti IFU, 
nesavienojiet to ar citu aprīkojumu, kas nav aprakstīts IFU, un nekādā veidā 
nepārveidojiet aprīkojumu.
Nekādā veidā nepārveidojiet FlexBeam®.
Nepakļaujiet nevienu FlexBeam® daļu ķīmisku šķīdinātāju vai skarbu tīrīšanas 
šķidrumu iedarbībai. Izpildiet šajā rokasgrāmatā sniegtos tīrīšanas norādījumus.
Neaizsedziet un neaizsedziet ierīces ventilācijas atveres, jo tas var izraisīt FlexBeam® 
pārkaršanu un automātisku izslēgt.
FlexBeam® nevar apkalpot lietotājs. Nekad nemēģiniet atvērt šīs ierīces korpusu. 
Korpusa atvēršana anulēs ražotāja garantiju.
Izmantojiet tikai komplektācijā iekļauto Recharge Health strāvas adapteri, modeļa 
numuru YL361-1502400V.

FlexBeam® drīkst lietot tikai ar ražotāja apstiprinātiem piederumiem.
Ja ierīce nedarbojas pareizi vai šķiet, ka tā ir bojāta, sazinieties ar Recharge Health, 
savu FlexBeam® izplatītāju vai pilnvarotu servisa pārstāvi.
Pirms FlexBeam® lietošanas konsultējieties ar savu veselības aprūpes speciālistu, ja 
Jums ir drudzis, akūts iekaisums, asinsrites traucējumi, gaismas jutība, anestēzijas vai 
desensibilizētas vietas.
Esiet piesardzīgs, ja lietojat kādas zāles. Ja rodas šaubas, konsultējieties ar savu 
veselības aprūpes speciālistu. Atļaut 3-5 dienas pēc gaismjutīgu zāļu/piedevu vai lielu 
kortikosteroīdu devu lietošanas. Ja neesat pārliecināts, konsultējieties ar veselības 
aprūpes sniedzēju.
Ja esat gaismas jutīgs cilvēks, samaziniet ekspozīcijas laiku.
Esiet piesardzīgs, uzklājot FlexBeam® uz pietūkušām, inficētām vai iekaisušām 
vietām, jo tas var izraisīt simptomu pasliktināšanos. Konsultējieties ar savu ārstu, lai 
saņemtu papildu padomu.
Esiet piesardzīgs, uzklājot FlexBeam®, ja Jums ir vai varētu būt sirds slimība.
Esiet piesardzīgs, lietojot FlexBeam®, ja Jums ir epilepsija.
Esiet piesardzīgs, uzklājot ierīci uz tumši pigmentētas ādas: samaziniet ekspozīcijas 
laiku līdz 10 minūtēm vienā vietā.
Esiet piesardzīgs, uzklājot ierīci virs tetovējumiem. Samaziniet ekspozīcijas laiku (līdz 
jūtat karstumu) vai izmantojiet programmu 2, nevis programmu 3 virs tetovētās 
zonas. Ja iespējams, nelieciet FlexBeam® virs nesen tetovētas ādas vai tetovējumiem 
ar plašiem tumšas tintes laukumiem.
Esiet piesardzīgs, lietojot FlexBeam® nediagnosticētu ādas slimību gadījumā. Ja 
neesat pārliecināts, konsultējieties ar savu veselības aprūpes speciālistu.
Esiet piesardzīgs, lietojot FlexBeam® virs protēzēm vai implantiem. Ja neesat 
pārliecināts, konsultējieties ar savu veselības aprūpes speciālistu.
Ja novērojat neparastu ierīces darbību, it īpaši, ja tā ir neregulāra un saistīta ar radio 
vai TV raidītāju, mobilo tālruņu vai elektroķirurģiskā aprīkojuma lietošanu tuvumā, 
tas var liecināt par elektromagnētiskiem traucējumiem. Ja rodas šāda rīcība, mēģiniet 
pārvietot traucējošo aprīkojumu tālāk no šīs ierīces.
Flexbeam ir izstrādāts, paturot prātā jūsu drošību, un tas automātiski izslēgsies zem 
temperatūras drošības robežām. Lūdzam pārtraukt FlexBeam® lietošanu, ja pēc 
katra cikla novērojat augstāku ierīces temperatūru nekā parasti. Pirms nākamās 
lietošanas ļaujiet tai atdzist 10-20 minūtes.
Nepārlādējiet savu FlexBeam®.



Simboli un Definīcijas

Pirms lietošanas iepazīstieties                 Var izmantot vairākas 

ar lietošanas instrukcijām                reizes dažādiem lietotājiem

    

Vadības Elementu un Funkciju Pārskats: Programmas

Uzlādes ports

Ieslēgšanas/izslēgšanas poga Turiet 2 sekundes, lai ieslēgtu

Atlasiet Programma

1: āda un virsma

2: muskuļi un audi

3: dziļi audi un locītavas

Pauzēt/Atsākt

Jūs varat mainīt programmas, kamēr tās ir apturētas

Akumulatora līmenis

Zems: 3 impulsi un mirgojoša gaisma 



Puse: 2 impulsi

Pilns: 1 impulss

Definīcijas

Pielietojums: FlexBeam® novietošana uz noteiktām ķermeņa zonām.

Cikls: pietiekama gaismas stimulācijas deva vienai 10 minūšu FlexBeam® lietošanai.

Programma: automatizēta iepriekš iestatīta gaismas viļņu garumu, frekvenču un jaudas 
modulāciju piegāde cikla ietvaros. Katra programma nodrošina atšķirīgu gaismas 
caurlaidības pakāpi.

Izmantojot Jūsu FlexBeam®

Pirms FlexBeam® uzklāšanas pirmo reizi pārliecinieties, vai tas ir pilnībā uzlādēts. Ievietojiet 
komplektācijā iekļauto strāvas vadu strāvas pieslēgvietā, kas atrodas uz jūsu FlexBeam® 
interfeisa moduļa. Uzlāde prasīs aptuveni 2 stundas.

 Novietojiet FlexBeam ®

Novietojiet FlexBeam® vēlamajā vietā, vajadzības gadījumā nostiprinot ar komplektā 
iekļautajām lentēm. Vienmēr lietojiet FlexBeam® tieši uz ādas, novelkot apģērbu. Gaisma 
neieplūst apģērbā, un ārstēšana būs neefektīva. Jūs varat piestiprināt FlexBeam® pie 
korpusa, izmantojot komplektācijā iekļautās lentes. Norādījumus par šo lentu lietošanu 
var atrast tiešsaistē un savā īsajā lietošanas pamācībā.

Svarīgi! Nekad neskatieties uz gaismas diodēm un neizmantojiet FlexBeam® 30 cm 
attālumā no acīm. Izstarota spēcīga neredzama infrasarkanā gaisma.

 Izvēlieties Programmu



Leslēdziet FlexBeam® un atlasiet programmu:

1. Āda un Virsma

Pārsvarā sarkanā 

gaisma.

2. Muskuļi un Audi



Kombinēta 

sarkanā/infrasarkanā 

gaisma, lai sasniegtu 

dziļumu zem ādas.

3.Dziļie Audi un Locītavas

Spēcīga infrasarkanā 

gaisma, lai iekļūtu dziļāk 

ķermeņa iekšienē.

Katra programma ir iestatīta kā 10 minūšu cikls. Pēc pabeigšanas jūsu FlexBeam® 
atskaņos skaņu un apstāsies, lai varētu izvēlēties citu programmu. Ja tas netiek lietots, tas
automātiski izslēgsies.

 Kad Lietot FlexBeam ®

Lai iegūtu labākos rezultātus, lietojiet vienu reizi dienā vai līdz 4 reizēm dienā dažādās 
ķermeņa zonās. FlexBeam® ir izstrādāts, lai nodrošinātu optimālu gaismas devu katram 
programmas ciklam, lai aktivizētu jūsu ķermeņa pašatveseļošanās reakciju.

Uzklājot FlexBeam® vienā ķermeņa daļā: uzklājiet tikai vienu ciklu (parasti ar to pietiek, 
lai nodrošinātu optimālo stimulācijas devu). Nelietojiet pārmērīgi.

Lietojot FlexBeam® vairākās ķermeņa daļās: vienā dienā uzklājiet divus līdz trīs vai līdz 
četrus 10 minūšu ciklus dažādās ķermeņa vietās. Gaismai ir kumulatīva iedarbība uz 
ķermeni. Lietojot katru dienu, ik pa laikam veiciet pārtraukumus. Nelietojiet pārmērīgi. 
Nelietojiet divas reizes vienā un tajā pašā vietā.

Lai iegūtu papildinformāciju, skatiet personīgo ceļvedi vai mūsu atbalsta vietni vai 
sazinieties ar mūsu atbalsta komandu tiešsaistē:



Indikatora Gaismas

Vispārīga Ierīču Kopšana

Akumulators

Mūžs

Uzglabāšana un Tīrīšana

Serviss un Divu Gadu Ierobežota Garantija

Divu (2) gadu garantija attiecas uz visiem ražošanas vai materiālu defektiem, ja garantijas 
laikā tiek izmantots normāli. Recharge Health (Uzņēmums) bez maksas salabos vai 
nomainīs produktu vai izstrādājuma daļas, kas izrādās bojātas nepareiza materiāla vai 
apstrādes dēļ, ja tiek veikta normāla lietošana un apkope. Šī garantija neattiecas uz 
piederumiem vai palīgmateriāliem. Izslēgtās preces ir norādītas šādi: somas, ceļojumu 
somas, ķermeņa siksnas, aizsargbrilles utt.

Lai saņemtu šo pakalpojumu, vispirms jāsazinās ar mums pa e-pastu 
support@recharge.health vai izmantojot atbalsta portālu mūsu vietnē, lai noteiktu 
problēmu un piemērotāko risinājumu. Lūdzu, ņemiet vērā, ka, lai turpinātu ar garantijas 
servisa pieprasījumu, mūsu servisa komanda jums liks veikt noteiktu skaitu problēmu 
novēršanas uzdevumu. 

Kad akumulators ir ļoti zems, dzeltenā gaisma mirgos 1 minūti, pēc tam FlexBeam® 
automātiski izslēgsies.
Ja ir radusies kļūda, indikatora gaismas ap ON/OFF pogu mirgos secīgi. Izslēdziet 
ierīci, pagaidiet dažas minūtes un pēc tam ieslēdziet to vēlreiz. Ja problēma joprojām 
pastāv, sazinieties ar Recharge Health vai savu FlexBeam® izplatītāju.

FlexBeam® ir paredzēts nepārtrauktai darbībai. Ierīci var izmantot uzlādes laikā. 
Uzlādes laiks no tukšas līdz pilnai ir 2 stundas.
FlexBeam® var ņemt līdzi lidmašīnā gan rokas bagāžā, gan reģistrētajā bagāžā.
Nemēģiniet nomainīt litija jonu uzlādējamās baterijas. To darot, var rasties 
apdraudējums. Akumulators ir nomaināms, taču to drīkst mainīt tikai 
pilnvarots servisa personāls. Ir pieejami akumulatoru bloku nomaiņas 
gadījumi. Tipisks litija jonu akumulatora darbības laiks = 600+ uzlādes cikli = 
9000 lietojumu.

FlexBeam® kalpošanas laiks ir 5 gadi. Akumulatora nomaiņa var būt nepieciešama 
pēc 2,5 gadiem; attiecīgi FlexBeam® glabāšanas laiks ir aptuveni 2 gadi. Lai 
nomainītu akumulatoru, lūdzu, sazinieties ar Recharge Health.

FlexBeam®, kad to nelieto, jāuzglabā tam paredzētā futrālī, lai novērstu putekļu un 
gružu iekļūšanu ierīces iekšpusē.
Notīriet/dezinficējiet savu FlexBeam®, kad galvenā barošana ir izslēgta. FlexBeam® 
saskares virsmu ieteicams tīrīt/dezinficēt ar salvetēm, kas satur 70% izopropilspirtu 
pēc katras apstrādes vai pirms tās uzklāšanas citam lietotājam/pacientam. Pārējo 
ierīces daļu var notīrīt ar mitru drānu, kad tā kļūst netīra.
Citu tīrīšanas/dezinficēšanas šķīdumu (piem., kodīgu vielu, etilspirta un/vai amonija 
hlorīda) izmantošana var sabojāt vai saplaisāt plastmasas korpusu. Nekad 
nesmidziniet tīrīšanas līdzekļus tieši uz ierīces.
Neapstiprinātu tīrīšanas līdzekļu izmantošana anulēs ražotāja garantiju.



Mēs vai nu salabosim vai nomainīsim preci bez maksas. Kad būs veikti problēmu 
novēršanas uzdevumi un mūsu servisa komanda ir noteikusi, ka uz kļūmi attiecas 
garantija, mēs noorganizēsim, lai mūsu kurjers paņemtu preci, vai arī mēs varam nolemt 
nosūtīt jums nomaiņas vienību. 

Pirmo 30 dienu laikā pēc pirkuma datuma Uzņēmums sedz visas piegādes izmaksas. Pēc 
30 dienām no pirkuma datuma klients būs atbildīgs par visām piegādes izmaksām. 

Garantijas periods visiem Recharge Health produktiem sākas no iegādes datuma. Jebkurš 
nomaiņas produkts vai produkta daļa uzņemas atlikušo oriģinālā produkta garantiju. 
Ierobežoto garantiju nevar nodot. 

Uz garantijas segumu būs tiesības tikai tām personām, kuras ir reģistrētas mūsu veikalā 
kā pircēji vai kā sūtījuma saņēmēji. Uzņēmums patur tiesības pirms garantijas 
pakalpojumu piedāvāšanas pieprasīt pirkumu apliecinošu dokumentu. 

Mūsu produkti nav apkalpojami lietotājiem. Nekādā veidā neatveriet tos un nesabojājiet 
gatavās preces, jo tas anulēs ražotāja garantiju. Visi brīdinājumi, brīdinājumi un Lai 
nodrošinātu pilnu garantijas segumu, ir jāievēro lietošanas instrukcijā (IFU) ietvertās 
instrukcijas. 

Lerobežotā garantija neattiecas uz produkta bojājumiem vai darbības traucējumiem, kas 
radušies nolaidības dēļ (piemēram, skrāpējumi, plaisas, kritieni, iegremdēšana ūdenī 
utt.), nepareizas apkopes vai produkta modifikācijas; bojājumi dabisku iemeslu dēļ, 
piemēram, zibens, plūdi, lietus vai citas dabas katastrofas; preces zādzība vai 
nozaudēšana. 

Visas netiešās garantijas, tostarp, bez ierobežojumiem, garantijas par piemērotību 
tirdzniecībai un piemērotību noteiktam mērķim, ir ierobežots līdz piemērojamā garantijas
perioda ilgumam. Dažas jurisdikcijas nepieļauj netiešās garantijas ilguma ierobežojumus, 
tāpēc iepriekš minētais ierobežojums uz jums var neattiekties.

Atgriežas

Ja esat iegādājies savu FlexBeam® no trešās puses tālākpārdevēja (jebkur, izņemot 
mūsu oficiālo vietni: www.recharge.health), visas preču atgriešanas, remonta vai 
atjaunošanas darbus veiks tikai Tālākpārdevējs

THE UZŅĒMUMS NEATBILD PAR NEKĀDĀM ATBILDĪBĀM PAR PRODUKTU DEFEKTIEM, KAS 
RADUŠĀS NO REGULĀRA NOLIKUMA VAI JEBKĀDIEM TĪŠIEM BOJĀJUMIEM, NELĪDĪBAS, 
PAKĻAUŠANAS NENORMĀLIEM DARBA APSTĀKĻIEM, PRODUKTA INSTRUKCIJAS 
NEIZVĒROŠANU SONĀLAIS CEĻVEDIS UN NORĀDĪJUMI LIETOŠANAI), PRODUKTU 
NEIZMANTOŠA IZMANTOŠANA VAI IZMAIŅA VAI REMONTS BEZ UZŅĒMUMA 

Ā Ā Ī ĀŠ Ū

http://www.recharge.health/


APSTIPRINĀJUMA, VAI JEBKĀDAS CITAS DARBĪBAS VAI IZKLĀŠANA NO JŪSU VAI JEBKURAS 
TREŠĀS PERSONAS.

GARANTIJAS PĀRKĀPUMA GADĪJUMĀ MŪSU ATBILDĪBA IR IEROBEŽOTA AR REMONTU VAI, 
JA TAS NAV PRAKTISKĀS, AR ATTIECĪGĀ(-U) PRODUKTU(-U) NOMAIŅU. NEKĀDĀ GADĪJUMĀ 
MĒS NEBŪSIM ATBILDĪGI PAR NEKĀDĀM SUMMĀM, KAS VIRZINĀS TO, KAS JŪS ESAT 
MAKSĀJOT PAR PRODUKTU(-IEM).

 IZŅEMOT ŠAJĀ GARANTIJĀ NODROŠINĀTO UN MAKSIMĀLĀ LIKUMĀ ATĻAUTAJĀ MĒRĀ, 
UZŅĒMUMS NAV ATBILDĪGS JUMS (KLIENTA) VAI JEBKURAS TREŠĀS PERSONAS PAR 
NETIEŠĀM, ĪPAŠĀM, NEJAUŠĀM ATTIECĪBĀM VAI NEKĀRTĀM SEKĀM. NETIEŠĀ GARANTIJA 
VAI NOSACĪJUMI , VAI SASKAŅĀ AR JEBKURU CITU JURIDIKU TEORIJU, IESKAITOT 
IZMANTOŠANAS, IEŅĒMUMU, PAREDZAMĀS PEĻŅAS, UZŅĒMĒJDARBĪBAS IESPĒJAS, 
LABĀS VĒRTĪBAS UN REPUTĀCIJAS ZAUDĒJUMU, BET NEAPROBEŽOTĀS.

UZŅĒMUMA ATBILDĪBA NEKĀDĀ APSTĀKĻI NEPIEDĀVĀS PĀRSNIEDZĪBU FAKTISKĀ 
SUMMA, KĀ JŪS MAKSĀJĀT PAR PRODUKTU, KAS IR PRODUKTS. DAŽĀS JURISDIKCIJĀS 
NEATĻAUJ ĪPAŠU, NETIEŠU, NEJAUŠU VAI IZSLĒGTO BOJĀJUMU IZSLĒGŠANU VAI 
IEROBEŽOJUMU, TĀPĒC IEPRIEKŠ MINĒTAIS IEROBEŽOJUMS VAI IZŅEMŠANA VAR 
ATTIECĪBĀ UZ JUMS. IEPRIEKŠ MINĒTIE IEROBEŽOJUMI NEATTIECAS UZ NĀVES VAI 
PERSONISKO TRAUMU PRASĪBĀM, VAI JEBKĀDAS LIKUMĀ NOTEIKTAS ATBILDĪBAS PAR 
TĪŠU UN RUPJAS NELAUDZĪBAS DARBĪBU UN/VAI IZKLĀTĪBU.

Šo garantiju laiku pa laikam atjaunina Recharge Health. Lūdzu, apmeklējiet vietni, lai 
iegūtu jaunāko garantijas versiju.

Produkta Specifikācijas

Konfigurācija
3 gaismas podi, 2 infrasarkanie un viens sarkans LED 
katrā

Viļņa Garums 6 x 810-820nm, 3 x 625-635nm

Enerģijas Avots
90-265V maiņstrāvas ievades barošanas avots ar 15V, 
2,5A izeju

Maks. Izejas Optiskās Jaudas 
Blīvums



100mW/cm2 IR, 50mW/cm2 sarkans

Frekvences Modulācija Impulss starp 0-100% darba ciklu

Lietojumprogrammas 3 iepriekš iestatītas programmas

Pieteikšanās Laiks 10 minūtes vienā ciklā

Pogu Interfeiss
3 pogas – ieslēgšana/izslēgšana, programmas izvēle, 
atskaņošana/pauze

Akumulators

Uzlādējams litija jonu akumulators atsevišķā 
akumulatora nodalījumā

Svars 0.775kg (1.6kg ieskaitot iepakojumu)

Korpuss ABS-PC plastmasas un silīcija savienojošā siksna

Dzesēšana Aktīva dzesēšana ar ventilatoru

Drošība
Pārmērīgas temperatūras/pārstrāvas automātiskās 
izslēgšanas funkcija

Piederumi

Uzlādes bloks, mini siksniņa, ķermeņa lente, duets, 
aizsargbrilles

Medicīnas Ierīču Klase
FlexBeam® ir II klases medicīniskā ierīce, kas 
atbrīvota no FDA

Atbilstība

IEC: 60601-1 (Ed 3.1); IEC: 60601-1-2:2020 , IEC:

60601-1-11:2015, IEC:62366-1:2015, ISO:10993:2018, IEC



GarantijaJūsu FlexBeam® ierīcei ir ierobežota viena gada garantija no iegādes datuma. Lai 
izmantotu garantiju, saglabājiet pirkuma kvīti vai saņemšanas apstiprinājumu. Garantija 
neatvieglo ierīces nesaimniecisku izmantošanu, bojājumus vai traumas, kas radušās no 
nesaimnieciskas izmantošanas vai negadījumiem.

Ierobežojums un atbildībaRecharge Health, tā filiāles un pārdevēji neuzņemas atbildību par 
jebkādiem tiešiem vai netiešiem, gadījuma rakstura, īpašiem, sodījuma, sekas vai citiem 
zaudējumiem, kas rodas no šī produkta izmantošanas, līguma pārkāpuma, pārkāpuma, 
pārkāpuma vai citiem, pat ja bija brīdināts par iespējamu šādam zaudējumam. Recharge 
Health atbildība neatkarīgi no apstākļiem nevar pārsniegt summu, kuru jūs maksājāt par 
produktu.

Ārstēšana un ilgtermiņa uzglabāšanaKopš 2022. gada 1. janvāra Eiropas Savienībā stājās 
spēkā jauni noteikumi, kas ierobežo elektroiekārtu un elektronisko ierīču izmantošanu.Lai 
izmestu ierīci, ievērojiet vietējos noteikumus un nepieciešamības gadījumā sekot neizmantotu 
produktu pārstrādes pamācībām.

Izplatītājs:

Luxsanat OÜ 

Meistri 16, 13517 Tallina,Estonia

 IgaunijaTālrunis: +372 503 6070

Tīmekļa vietne: www.flexbeam.eu

E-pasts: info@flexbeam.eu

60601-2-57:2011, IEC 62304:2006

http://www.flexbeam.eu/
mailto:info@flexbeam.eu



